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Y emammi 0ocrioocyromuca ocobnusocmi eepoanizayii konyenmy DANGER 6 meditinomy npocmopi, 30kpema
3 mouku 30py nepexiadayvkux nputiomis. Konyenm DANGER € 6azamosumiprum i 6kmiouac 8 cebe yucieHnHi
acnexkmu 3azpo3 i Hebe3nex, Wo Maioms AK 00 €EKmugHull, max i cyo 'ekmusnuil gumip. ¥ oocnioxcenni posansa-
oaromucs cmammi 3 media-konexkyii BBC, sxi cmocylombcs pusuKo8anux cyenapiis, maxkux Ax 6iliHu, npupooHi
Kamacmpoqbu X60poOU Ma eKOHOMIYHI Kpusu. Y 0ocniodcenni npoananizogano ma nOpiGH}ZHO OCHOBHI NiH28IC-
MUUHI IHOUKAMOPU, W0 BUKOPUCOBYIOMbCA OISl GUPAIICEHHA Hebe3neKu 8 aHeIOMOGHIU JTMepamypi, 3 IXHimu
exgiganenmamu 8 yKpaincokiu mosi. OcrHosHa ysaea npudmﬂembc;l MPYOHOWAM NepeKady, d maxoic nepef)alu
KOHMEKCMYaNbHUX 3HAYEeHb MA eMOYiliH020 3a0ap6ieH s, SKI € 8aNCIUBUMU OISl IMOUHO20 8I000PANCEHHS DiBHSL
Hebesneku. I1i0 yac 00CriOdNCeHHs 8PAX0BYBANUCS NPULIOMU Nepedadi KOHYenmyaibHoi iHgopmayii, 30kpema
BUKOPUCTNAHHSL JIEKCUYHUX eKGIBALeHMIE, CUHMAKCUYHUX | cmunicmuynux nioxoois. Ilepexnaday nosunen He
Juue nepedamul 3Micm mexcmy, ane il 30epezmu emoyiline 8PANCEHHS, sIKe 8iH CNPABIAE HA YUMAYA, BPAXOBYIOUU
npu YboMy YHIKAIbHY MO8HY Kapmuny ceimy. Lle sumazac tpynmosnozo ocmucnenuss nousmmsa DANGER ma
11020 CeMAHMUYHUX HIOAHCIB Y PI3HUX KOHmMeKCmax. Y cmammi niokpecuoemuvcsa, wo 8i0meopeHts KOHYenmy
DANGER y nepexnadi € cKiaoHum 3a80anHAM, sKe NOMPeOye pemeibHO20 8UBHEHHS MdA GUKOPUCTNAHHS JliHe-
GiCMUUHO20 IHCMpyMenmapiio. Y pesynomami npoedero20 KOMNOHEHMHO20 aHai3y OY10 8UOieHO KOHYenmy-
ATbHI O3HAKU OOCTIOHNCYBAHO20 KOHYENnmy ma 0coOAUBOCHI Nepekaady tloco came 3a 00NOMo2010 Qpeumogoco
ananizy mexkcmy. Jlocniodcennss npoOOeMOHCMPYBAo, Wo € 00CUmb 0azamo cep 8xicu8anHs KoHyenmy nebes-
nexu. Haiibinow nowupenum € konmexcm — «Hebesnexa 015 300pog’s ma sicumms aio0unuy. Bin cmanogumo
33,5% 6i0 3aeanvHol Kitbkocmi npoananizoganux ceemenmis. Taxooic, eusgnerno 7 cnocobie peanizayii konyenmy
DANGER. Hauibinow npedcmagneHum € motl, wo niokpecuoe hpaxmuuny «nebesnexy» 3a 00nomo2or CUHOHI-
MiuH020 pAdy nekcem (43%), besnocepeonvo 6xazyiouu Ha 0xcepeno Hebesneku ma 1io2o Hacrioku. Havimenu
npeocmaeienull Chocio peanizayii KOHyenmy — 3acmocy8aHHs (PpazeoiociuHux 00uHuYb, moomo idiom, 01
Oemoncmpayii nebesneunoi cumyayii (4,5%).

Knrouosi cnosa: sepbanizayis, konyenm, gpetim, Hebesnexa, hpetiMosuti aHais, KOHYENMmyaibHa 03HAaKa.

npoodjeMu y 3arajbHOMY JlocnmipkeHHsT KOHIIETITY Ta KOHLENTYalbHOI

BHUIVISIAI Ta 3B’SI30K i3 BaKJIMBUMHU HAYKOBUMH
Y{ NPAKTHYHUMHM 3aBIaHHAMHU. KoHuenT moen-
Hye€ B co01 0arato BUMipHICTh Ta pI3HOMAaHITHI ITiJT-
XOI¥ /10 HOro BH3HAYEHHS Ta aHaji3y. Y JIHTBO-
KyJBTYpOJIOTii KOHIIENIT BiJloOpakae HalioHaIbHI
O0COOJIMBOCTI, BKJIIOYAIOUU KYJIBTYpY, ICTOpIIO,
JIOCB1JI, MEHTAJIBHICTh Ta WiHHOCTI. [y nepekia-
Jladya KOHIICTIT € KJIIOYEM JI0 1HIIO1 pealbHOCTI, JIe
BAXJIMBO TEpeNaTH 3aayMm, atMocdepy W TOuHy
KapTHUHY, CTBOpEHY aBTOpoM. JloCIi/KeHHS KOH-
LENTyaJIbHOI KapTHHU CBITY CIPHsE€ MIKKYIBTYp-
HI{ aganTamii YuTadiB, MOJIETIIYIOYH KOMYHIKAIIIfO
MIDX PI3HHUMH KYJbTYPaMHU.
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KapTHHU CBITY JO3BOJISIE TEPEKIIafadeBi MepeHe-
CTH KYJIBTypHI i MOBHI MapKepH Ha piJHY MOBY,
THUM CaMHM CTBOPIOIOYH OCHOBY JUISl MIKKYJIBTYp-
HOro OOMiHY W MOJKJIMBICTH BHBUYEHHS IT03aMOB-
HUX acIeKTiB Tepekaany. BinrBopeHHs JiHTBO-
KyJIBTYPHOTO KOHLIENITY B NIEPEKIai — 1€ CKIaHe
3aBJaHHs, 110 BHMarae mIMOOKOTO 3HAaHHS iCTO-
pii, KyJIbTypH, MEHTAJBHOCTI ¥ HIHHOCTEH IeB-
HOro Hapoay. BinoOpaxeHHs BHYTPIIIHBOTO CBITY,
JTYMOK 1 00pa3iB MeBHOI KyJIbTypH CTBOPIOE 3HAYH1
BUKJIMKH JUTS /I€KBaTHOTO NepeKay. Sk 3a3Hadae
A. JladeBp, «nepekiagayl He IPOCTO NEpeKsIaaa-
I0Th CJIOBA, a TMIEPEIAI0Th LN BCECBIT AUCKYPCY,
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noetuku Ta igeonorii» (Lefevere, 1994). Ilepekna-
na4d BijgoOpakae MOBHY KapTHHY CBITY aBTOpa —
BepOabHE BTIJICHHS CBITOOQUEHHS MUChbMEHHHKA
Ta ¥oro 1iHHICHUX opieHTHpiB» (Lefevere, 1994).

AHami3 OCTaHHIX AOCTigXKeHb i myOsikamii.
VY cydacHiil JIIHTBICTHIII METOAOJIOTS aHAi3y KOH-
LENTIB JOCSIIa 3HAYHOTO PO3BUTKY. J1J1s1 BUBYCHHS
CTPYKTYPH KOHIENTY HAyKOBIl IIMPOKO 3acTo-
COBYIOTH pi3HiI Meroau Ta migxoau (CeniBaHOBa,
2008; IMpuxompko, 2008). 3okpema, Ha MOYATKO-
BOMY €Talli aHaJli3y MOCIIHUKU 3BEPTAIOTHCS J10
BU3HAUEHb JIEKCHYHUX OIMHHUIb — IPEICTaBHU-
KiB KOHIIETITIB, MOJJAaHUX Y TIyMauHUX CIOBHUKAX
(3aramit, 2017; Kamibepna, 2012) 3 pisHOto (hyHK-
mioHaJbHOIO cnpsiMoBaHicTio (Ctpodenko, 2016),
00 BU3HAYMTH OCHOBHI JICKCHYHI BepOasizatopu
koHuenTiB (Illeuenko, 2021). I. Koneraesa, po3-
DILOAl0Yd  OeAKlI METOOU JIHIBOKOTHITHBHOIO
aHajizy, 30KpeMa JOCHi/PKeHHsI TpoIeciB ¢op-
MyBaHHsSI HOMIHATUBHOTO TOJIsi BEpOaTi30BaHOTO
KOHIIETITY, 3a3Ha4ae, 10 «CJIOBHUKOBA Je]iHiiis
€ OKPEMOIO MOBHOIO OJIMHUIICIO0 00’ €KTUBAIIT KOH-
nenty» (Komeraesa, 2018: 122).

MeTo10 NPONMOHOBAHOI PO3BIAKH € OCITI-
JDKeHHsT ocoOnmBOcCTel BepOamizallii KOHIETTY
DANGER y wenianpocTopi, a came IepeKia-
nanbkuid acnekT. I1ix yac gocmikeHHs KOHIEeTITY
DANGER na Martepianax crared TelaepaaioKOM-
nanii BBC ocHoBHa yBara Oyma 30cepemkeHa
Ha TOMIsIX, sIKi JO3BOJSIOTh PO3KPUTU MPHYUHH
BUHUKHEHHS HeOe3MeKH, CTaBJICHHS HAaCEIEHHS J10
LMX 3arpo3 Ta CIOCcO0U iX YHUKHEHHS. AHATI3YI0UH
CTaTTi, MOXKHA OKPECIIMTH MOBHHM CIIEKTP O3HAK,
o GopMyrOTh CTpYKTypy KoHuenty DANGER, i,
TaKUM YHHOM, OXapaKTepH3yBaTH HEOE3MEeKy sK
KIIIOUOBY TPUYMHY E€KOHOMIYHMX 1 JUIUIOMATHY-
HUX KPH3, @ TAKO)K BUKJIMKIB Y MEAUYHOMY, €KOJIO-
TYHOMY Ta COIIaJIbHOMY CEKTOpax.

O0’ekTOM aHAdI3y € 37eOUTBIIOro MepeKia
koHuenty DANGER 3 aHrIiiicbKOi MOBU YKpaiH-
CHKOIO MOBOIO. YABIISIETbCS HEOOX1THUM BUPILIUTH
HACTYyTHI 3aBIaHHs: 3MIHCHATH aHaTi3 TIepeKIaay
AQHIIIOMOBHUX CTaTeil; pPO3MISTHYTH OCOOIUBOCTI
MEepeKyIaay 3raJaHOr0 BHINE KOHLENTY 3 TOYKH
30py CHHTAaKCHYHUX, MOP(OJIOTiYHHMX Ta Jepu-
BalliiHUX 0coOIMBOCTEH (Pi3HOBHIIB 3aMiH Ta
SAKICHIX O3HAaK); ONHCAaTH HOro 3a JIOTIOMOTOIO
yHIBEpcaabHOTO HabOpy Kareropii — Tak 3BaHOTO
¢bpeiiMy, KU MICTUTh OCHOBHY Ta XapaKTEpHY
iH(pOpMaIlito PO KOHIENT. 3yMMHUMOCH Ha ITUX
acrieKTax JieTajbHilIe.

Buxiaa 0CHOBHOT0 MaTepiaJry 10C/TiIzKeHHsI.
Kypuanictu BBC BUCTOBIIOIOTH SIK BIACHI TyMKH
YU 3arajlbHONPUAHSATI TO3WIi BUJAHHS, TaK i
[UTYIOTh TOMITUYHHUX JisS9iB a00 TpeICTaBHH-
KiB PI3HMX COLIAJbHUX IPYH, PO3MOBIIAIOTH IPO

HeOe3MeyHl cuTyarii, JUISThCS TEePEKOHAHHSIMH
OKpeMHX TpyH, a TaKOX 3HAHOMIIATH YUTAYiB 3
NODVISIIAaMH  TIOCTPAXKIANUX Bil BiliHH, XBOpPOO,
NPUPOITHUX KAaTacTpod TOLIO.

KokHy THIOBY CHTYyallil0 MOXXHAa OIKCATH 3a
JIOTIOMOT0I0 YHIBEpCaIBbHOTO HA0Opy KaTeropii —
Tak 3BaHOTO (perimMy, KUl MICTUTh OCHOBHY Ta
XapakTepHy 1H(popmalito Mpo koHuent. O3HaioM-
JieHHs 3 OurbmI Hixk 86 crartamu BBC 1 BusiBneHHs
crocoOiB  pemnpeseHTtamii  konumenty DANGER
JIO3BOJIMIIO BUIUTUTH HU3KY TaKuX (QpermiB.

BapTto 3BepHyTH yBary Ha OCOOJMBOCTI miepe-
knany konnenty DANGER came 3a J0mOMOTOIO
¢dpeiiMoBOro aHami3dy TeKCTy. MeTtoauka gppermo-
BOTO aHAJIi3y TEKCTY IPYHTY€ETHCSI Ha KOTHITHBHUX
TEOPisIX TMPEICTABICHHS 3HAaHb MOBIL, SIKi OJep-
KYIOTb BepOasibHy pEnpe3eHTallil0 B MOBJICHHI:
(dpeitmax, ckpunrax, crieHapisx (3acekina, 2008).

Posrstnemo muis npukinany gpeiitm «K DANGER —
3AINOAIAHHA KON .

3a HaIIMMM CIIOCTEPEKEHHAMH BiH € HAOUIbII
peTpe3eHTaTHBHNM 1 KIJTbKICHO HAMOUTBIITM THTIOM
ta € sapom koHnenty DANGER (115 mpuxnamis
3 200 Buminenux). lleit ¢dpeiim moemnye y cobi
PpeTpe3eHTalio KOHIETITY «HeOe3MeKa 3a I0MoMo-
TOI0 JIeKceMU “‘danger”, Ti nepusari (25 ¢hparmeH-
TiB TEKCTY), 1 HaBiTh CHUHOHIMIB (86 (parmeHTiB).
«Hebe3neka» B cTaTTsIX HOBUH B JIaHOMY BHITQJIKY
Moxe OyTW TpeAcTaBieHa: IMEHHHKaMu (danger,
threat, peril, vulnerable, harm, hazard, exposure,
weakness, risk), niecnmoBamu (to (en)danger, to
threaten, to risk), TIpUKMETHUKaMU (dangerous,
threatening, harmful, hazardous) 1 TpUCITIBHIKOM
(dangerously). KpiM TOTO, CIOITH K TaKOXK HAJICKHUTH
JIeKceMa Ha Mo3Ha4YeHHs mkoau — damage (4 dpar-
MEHTH), IO BiJOOPAKAETHCSA JHIIE ICKITbKOMA
BUTIAIKaMU BepOaIbHOT IHTepIIpeTaIlii.

(1) The danger for Ukraine may now be similar
to the one russia faced in the early stages of the
war. — Hebezneka ons Yrpainu 3apaz mooice 6ymu
nodibHO 00 mi€l, 3 AKOW 3IMKHYLACA POCIS HA
PAHHIX emanax GiliHuU.

(2) The West risks entering a nuclear war
because it is not talking enough to Russia and
China, the UK's national security adviser has
said. — 3axio puzuKkye ecmynumu 8 s10epHy GiliH)),
OCKINbKU tlomMy OpaKye KOMYHIKayii 3 pocielo ma
Kumaewm, 3aa6ué paonuk 3 HayionanvHoi Oe3nexu
bpumanii.

(3) On average, the virus kills half those
infected, says the WHO, but the most harmful
strains have killed up to 88%. — 3a danumu BOO3,
V cepeOHbomy 8ipyc 86usae noiosumy iHgixosa-
HUX, a HautHebe3neuniwi wmamu — 00 8§8%.

Orxe, Oaummo, 1ell ¢peliM XxapakTepusye
TUIOBY CHUTYalLlil0 3alOJisTHHSA IIKOJIH, L0 MOXeE
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TPANUTHCS Yy IEBHOMY BUIAJIKY 132 THX YM 1HIIUX
oOcraBuH. Hanpukinaz, BiliHa, 10 3a0Mpae KUTTS
HE JIWIIE BIICHKOBUX, a i IUBUTLHUX JIFOJICH, PYH-
Hy€ 1HPPACTPYKTYpy Ta €KOHOMIKY KpaiHH; Bipyc,
KU MOXeE TIepelaBaTHCs MOBITPSHO-KPAIUIAH-
HUM IIUISIXOM 1 € HeOe3MEeUHNM TS JIIOJIEH, K1 He
OTPUMYIOTh HEOOXIZIHOTO 3axXHUCTy, CMEpTEJNbHI
XBOPOOH, BT IKMX CTPaXKIAl0Th HE JIUIIE TOPOCITi,
a JIITH; IPUPOJIHI KatacTpodu, 110 3aBIAIOTh BEIHU-
koi pyhHamii 1 T.a. IIpu npomy ¢peiim Buainse
HeOe3neuHy CHUTyallilo Ha T IHIIUX TMOIH, IO
BiIOYBAIOTHCS, a TAKOXK 3aBXKIU MPSMO BKa3ye Ha
JoKepeno 3arpo3u. Ha ocHOBI perpe3eHTarlii KoH-
LenTy B CTarTsax Ttenepamiokommanii BBC, Bin-
OyBa€eThCS 3aCTEPEIKEHHS Ta NMPUBEPHEHHS YBaru
yyTaya ado risjgada A0 HeOe3neyHol cuTyartii.

JlpyruM 3a 3HaYMMICTIO BUSIBISIETHCS (Ppeiim,
saxuil Mu po3misiHynu — «DANGER — HEOBXI/I-
HICTB 3AXUCTVY». Le#t ¢ppeiim BU3HAYAE TUTIOBY
CHUTYaIlil0, II0 BUMArae 3aXMcCTy, TOJOBHOIO MpH-
YMHOIO AKOi cTanu Hebe3neuHi ooctaBunu. Opeiim
MPE/ICTAaBICHUH  aOCOMIOTHUMH  aHTOHIMaMH
JekceMu danger — safe, Ta TIOXITHUMH safety, a
TAKOX J1€CIIOBAMH Ta IMEHHUKAMU 13 CEMAaHTHKOIO
3axHCTy — f0 protect, protection, preserve, Security
(Bchoro 20 pparmMeHriB).

(4) New South Wales Health has warned any
packets of the brand s spinach with an expiry date
of December 16 are not safe to consume and should
be thrown out. — Ynpaeninns oxoponu 300pos’s
Hoeozco Ilisoennoco Yenvcy nonepeouno, wo yci
NAaKy8aHHs WAUHAMY Yb020 OpeHOy 3 MepMiHOM
npuoamuocmi 0o 16 epyoHs nebezneuni 01 cno-
HCUBAHHS A NOBUHHI OYIMU GUKUHYMI.

(5) Up to three million people could flee their
homes in search of warmth and safety, the WHO
says. — 3a oanumu BOO3, 00 mpwvox minviionie
J00€ell MOJ*CYMb NOKUHYMU C80I OOMIBKU 6 NOULY-
Kax menia ma 0e3nexu.

Baunmo, 1o ueit ¢ppeiM Bkasye Ha cUTyallii, 1e
JIOMHA, KpaiHa YM, HaBiTh, CyCHiJILCTBO MOTPEOy-
I0Th 3aXKCTY, Y BUIQJIKy MMOTEHIIIHOT 3arpo3u 4u
HeOe3neKy . ABTOpY BUCIIOBIIOBaHb HAMAraroThCst
MOTIEPE/IUTH, 110 HEOOX1THO YHUKATH HEOE3MeKH, a
ITHOpYBaHHS 3aX0/1iB O€3MEKH MOXKE PU3BECTH JI0
CYMHUX HaCJiJIKIB.

[IpunuBimMocs Omwkdye 10 ocoOmuBoCTel
¢peiimy «DANGER — TE, 1110 MOXE 3AIIKO-
JUTHU YU BBUTU» Lleit dpeiim nipeacTaBieHui
MOJIAIbBHUMH Ji€ciioBaMu (BChOTO 35 (parMeHTiB
TekcTy). KpiM MOJaJIbHUX TIECIIB 3yCTPIYarOThCS
TaKOX 1 CTIHMKI MOeqHaHHS, HAaNpUKIaa: could+be,
linked+to Ta iami. Takox, Crony HaJIeXaTh TUPEK-
TUBHI MOBJIGHHEBI aKTH, 1[0 BUPAXKAIOTHCS MOIe-
pPEIKEHHSIM TIpo Hebe3mneky — fo warn, Ta Horo
noxigHi warning (12 pparmeHris).

(6) The scale of the berg means it will have to be
monitored and tracked because it could in future
pose a hazard to shipping. — 3a yum aticoepeom
moewunoto bausvko 210 mempie menep 6yOymo
pemenvHo cmedcumy, OCKLIbKU MAaKuu 2ieanm-
CHKULL MACUB TbO0Y MONCE CHamu ROMEHUIILHOI0
3a2p03010 OKEAHCbKUM CYOam.

(7) It can also be spread by contact with infected
animals such as monkeys, rats and squirrels, or by
virus-contaminated objects, such as bedding and
clothing. — Bipyc masnsayoi gicnu MoscHa maKodic
nioxonumu 6i0 IHQIKOBAHUX MEAPUH, SK-OM
maenu, wyypu ma 6inku, abo yepes 3apadceHi 8ipy-
CcoM npeomemu — HOCMITbHY OILIUZHY ma 00sie.

(8) President putin has announced a “partial
mobilisation” of forces to be sent to Ukraine and
warned that he will use “all means we have” to
defend russian territory, raising concerns around
the world. — Ilpesudenm Ilymin ozonrocus npo
«uacmko8y MoOinizayitoy ilicbk, AKi OyO0ymo
Hanpaeneni ¢ YKpaiuy, i Bpuzpo3ue8, o 6uKo-
pucmosygamume «8ci 3acobu, aKi y Hac €» 0
3axucmy pocitcbkoi mepumopii, wo GUKIUKALO
3QHENOKOEHHA Y BCbOMY CGIMI.

VY mpoananizoBaHHX (parMeHTax TEKCTy CTa-
Teil Tenepaniokommnanii BBC, nebe3neka € mpudu-
HOIO MOSIBHM THX YH 1HIIMX MPOOJIEM: EKOHOMIYHOTO
crajly, HSOpAMHAPHUX MOJIITUYHUX PIllIeHb, YIapiB
10 3710pOB 10 1 10OpoOyTy. J{71s 11h0TO hpeiimMy Bax-
JMBa MPUYMHA BUHUKHEHHS Ta HACHIJIKU 3arpo3H,
10 BUHMKJIA, a He ii aeranbHuil onuc. [Ipu Buko-
pHUCTaHHI TMOMIOHMX XapaKTepUCTHUK, y CTaTTAX
BUPAXAIOTHCS MONIISAN HE KypPHAJIICTIB, a BUCHUX,
MOJITHYHUX JIISTIiB T METUIHOTO TTEPCOHAITY.

Bizememo no mpukiany ¢peiitm «kDANGER —
OUIKYBAHHSA YOI'OCh HEITPUEMHOI'O».
Leti dpeiim pimmie 3ycTpivaeThecsi B TEKCTaX Telle-
paniokommnanii BBC. 11106 mie Oinmpiie mpusep-
HYTU yBary 4uTadiB Y IIAJa4iB 70 HeOe3neuyHoi
CUTYyallll MOJIITUKHU, JIIKapl Ta MpPEJACTaBHUKH Pi3-
HUX OpraHi3alliii BKHBAOTh ONMM3bKI Hapomy (pa-
3€0JI0T1uHI onuHUII, TOOTO imiomu (9 dparmen-
TiB), @ TAKOXK pi3H1 MeTa(hOpUUHI IOETHAHHS.

(9) Russia says UK is “playing with fire”. —
Jlonoon zpaemuca 3 6oznem, saasuna pocis 6 Pao-
be3i OOH.

(10) “They are already flirting with danger right
now by flying so close and all the manoeuvres that
they are undertaking,” Mr Biden said, referring to
increasing reports of Chinese warplane incursions
into Taiwan's self-declared air defence zone. —
«Bonu eoice 3apas eedymv Hebdezneuny 2zpy, nio-
aimaiomb mMaxk Onuszbko I 301UCHIOIOMb 6Ci Y
manespuy, — ckazae npezudenm CIIA, maouu na
y6a3i nO8IOOMIEHHS NPO 6MOPSHEHHS KUMALCbKUX
siticbkosux nimaxis y 3ony 1110 Tauieanio.
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®paseosioriuyHi  OMUHMIN, IHITAMH CIOBAMH
171l0MH, SIKi 9aCTO BUKOPHCTOBYIOTHCS Y PO3MOB-
HOMY JIUCKYPCi, @ TAKO’K MeTaOPUIHI MTOETHAHHS
00’€THYIOTh JIIKapiB, MOJITUYHUX [isS4iB, BOJOH-
TEepCbKl OpraHizamii 31 3BHYaWHUMHU KUTEISIMHU
Ti€T YU 1HIIOT KpaiHH, JO3BOJISIFOUM HE 3/1aBaTHCS Y
HEOE3MEYHUX CUTYaIlisX.

Ha migcraBi aHamizy BHSBICHHX O3HaK KOH-
uenty chopmoBano mozaens Konuenty DANGER:

1) Monenp Mae CerMeHTHY CTPYKTypy, TOOTO
ckiamaeTbesi 3 4 (QpeimiB, 1O BiTOOpaKAOTH
MpsIMi O3HAKH Ta JHKEpesia «HEOC3MEeKn»:

«DANGER - 3ATIOAIAAHHSA HIKOAW»

«DANGER — HEOBXIAHICTb 3AXUCTY»

«DANGER - TE, 1O MOXE 3AIIKOAUTU
Y BEBUTHU»

«DANGER
HETTPUEMHOI'O»

2) Mozaenb MOKasye, L0 «HEOe3meKay BUpa-
KAETbCA TPsIMO, 0e3 BHUKOPHCTAaHHS €B(eMi3MiB,
0e31ocepeIHbO BKA3y€eThCsl JKEPENIO 3arpo3H, sK
13 HEe10 OOPOTHUCH 1 IO MPH IIBOMY MOXKE 3pOOUTH
KOYKHA JTFOJIMHA;

3) HaWOLIBII TPEACTABICHUM €
«DANGER - 3ATIOAIAAHHSA LIKOAW»;

Ha ocHOBI mpoBeneHOro aHalizy JaHi CTPYK-
TYPY KOHIIETITY MO>KHA TTO€THATH TAKHUM YHHOM:

OUIKYBAHHA YOI'OCb

bpeitm

Tabmus 1
Crpykrypa konuenty DANGER
. ®parmenTtu | [IpoueHTt
Ppeiiv ll?.)l/lﬁipl(lrl (Bli)z[l;OO)

Dpeitm «kDANGER - 3AIIO-
[[Ip}lHH}I KO 13 37,5%
Opeiim «DANGER — HEOB- 20 10%
XIJHICTh BAXUCTVY»
@peiim «DANGER — TE, ILL[[O
MOJKE 3ALLIKOIUTH 91U 47 23,5%
BEUTH»
@petim «DANGER — OYIKY-
BAHH 9OI'OCh HEIIPH- 18 9%
EMHOI'O»
Pazom: 200 100%

BHUCHOBKH Ta NepPCHeKTHBH MOAAIbIINX
AOCHiIzKeHb. Y PO3BIJLI OKPECIEHO 3arajbHe
BU3HaueHHs JekcuuHol omuuuili DANGER. Coo-

CTEPEIKEHO, IO JIEKCEMa MOXKE PO3YMITHCH, 5K
«CHUTYallisl, 110 TPU3BOIUTH A0 TPUBOTH, BTPATH,
JMXa Ta MacoBOI KaTacTpoQm».

JlocaiiKeHHS TPOAEMOHCTPYBAJIO, 11O € TOCHTh
Oarato cdep BXKUBaHHS KOHLENTY HEOE3MeKH.
Haii6inpm nomupenum € koHTekeT — «Hebesneka
JUISL 3JI0POB’S Ta JKUTTS JIIOAUHWY. BiH CTAHOBUTH
33,5% Bix 3aranbHOi KUIBKOCTI TpOaHalli30BaHUX
cerMeHTiB. Takox, BHUSBIEHO 7 CIOCOOIB peai-
3anii konuenty DANGER. HaiiGinbm npencras-
JICHUM € TOH, IO TMiAKpecitoe GakTHIHy «HeOe3-
MIEKY» 32 TOTIOMOTOI0 CHHOHIMIYHOTO PSIITy JIEKCEM
(43%), OesmocepenHbO BKa3ylO4d Ha JDKEPEIIO
HeOe3nekn Ta ¥oro Hacuigku. HaiimeHmr mpen-
CTaBJICHUH CIIOCIO peasi3allii KOHIIeTITY — 3aCTOCY-
BaHH: (DPa3eoOTIYHUX OIUHUILL, TOOTO 171I0M, JIS
JeMoHcTpallii Hebe3neunoi cutyauii (4,5%).

Mogenb KOHIIETITY Ma€ CErMEHTOBAaHY CTPYK-
Typy 1 ckiagaetscs 3 4 ¢peiimiB, sKki Bupaxa-
IOTh TIPSIMI O3HAKU KOHIIETTY. SIIpOM KOHIIETITY
DANGER € ¢peiim — «DANGER — 3AIIOAI-
SAHHA IHIKOAW», mo xapakTepusye THUIIOBY
CHUTYallil0 Ha/[3BUYafHO HEOE3MEeYHO]1 3arpo3u, AKa
MOYKE CTaTHCS B TICBHOMY BUMAAKY ab0 3a pi3HUX
00CTaBHH Ta HaHECTH BeJHMKOi mKonu. Bin moen-
Hye€ y co0l pernpe3eHTallito KOHIENTY «HeOe3neKay
3a JIONOMOTO10 JIEKCeMU danger, Ta ii 1epuBariB Ha
nepudepiitnomy pisHi. Lleit ppeiim 3ycTpivaeTbes
y 115 ¢pparmenTax BuOipkH, BUKOHAHOI Ha OCHOBI
tenepaaiokommnanii BBC (a6o 57,5% Bin 3aransb-
HOT KistbkocTi 200).

OTxe, MOXKHa 3pOOUTH BHCHOBOK, IO SIPOM
JAHOTO KOHIENTY € JiekceMa danger. bivkHIO
nepudepito yTBOPIOIOTh JIEPUBATH ITIE€T JIEKCEMH,
TaKi sik dangerous, dangerously, endanger, a Takox
CUHOHIMIYHUHM PO, 1O CKIAJAEThCI 3 TaKUX
cimiB: threat, peril, hazard, harm, vulnerable, risk,
exposure Ta weakness. JlanpHs niepudepis KoH-
nenty (GopMyeTbCs 3a JIOTIOMOTOK AHTOHIMIY-
HOTO DSy JeKceMu danger, MOAAIBHUX JIECITIB
JUIsL BUpaKeHHsI siBUIa HeOe3neku, meradopuy-
HUX TO€IHAaHb, BUKOPHCTAHHS JIECIOBA f0 warn
Ta (ppazeonorivnnx oxuHuip (imiom). Otpumani
BUCHOBKH MOXXYTb OyTH BUKOPUCTaHI [yl NOAAIb-
MIMX JTOCIIIPKEHb Y cdepi JIHTBOKYIBTYpOJIOrii Ta
MIePEKIIaJ03HABCTBA.
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VERBALISATION PECULIARITIES OF THE CONCEPT DANGER
IN MEDIA SPACE (TRANSLATION ASPECT)
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The article examines the peculiarities of verbalising the DANGER concept in the media space, particularly regarding
translation techniques. The concept of DANGER is multidimensional and includes numerous threats and dangers with
objective and subjective dimensions. The study examines articles from the BBC's media collection that deal with risky
scenarios such as wars, natural disasters, diseases and economic crises. The study analyses and compares the main
linguistic indicators used to express danger in English literature with their equivalents in Ukrainian. The main focus is on
the difficulties of translation and the transmission of contextual meanings and emotional colouring, which are important
for accurately reflecting the level of danger. The methods of conveying conceptual information were used, including
lexical equivalents and syntactic and stylistic approaches. The translator must not only convey the meaning of the text
but also preserve the emotional impression it makes on the reader, taking into account the unique linguistic picture of the
world. This requires a thorough understanding of the concept of DANGER and its semantic nuances in different contexts.
The article emphasises that reproducing the DANGER concept in translation is a complex task that requires careful
study and linguistic tools. As a result of the component analysis, the conceptual features of the studied concept and the
peculiarities of its translation were identified using the frame analysis of the text. The study has shown that there are
quite a few areas of use for the concept of danger. The most common is the context — ‘Danger to human health and life’.
1t accounts for 33.5% of the total number of analysed segments. We also identified 7 ways of implementing the DANGER
concept. The most represented emphasises the actual ‘danger’ with the help of a synonymous range of lexemes (43%),
directly pointing to the source of the danger and its consequences. The least represented way of implementing the concept
is using phraseological units, i.e., idioms, to demonstrate a dangerous situation (4.5%).

Key words: verbalisation, concept, frame, danger, frame analysis, conceptual feature.
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